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17. BEGLEITBLATT 

13.5    The FORM Feature 

13.5.1  FORM Values for Verbs 

Nicht jede Verbform passt - mal ganz unabhängig von geltenden Kongruenzbedingungen - 

in jeden syntaktischen Kontext: 

(205)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(206) Neue Werte für FORM bei Verben 

[FORM base]     : für den Infinitiv eat, send, talk… 

[FORM fin]     : für finite Verbformen ate, sends… 

[FORM prp]     : „Present Participle“ eating, sending, talking… 

[FORM psp]     : „Past Participle“ eaten, sent, talked… 

[FORM pass]     : „Passive“ eaten, sent, talked… 

FORM ist ein HEAD-Merkmal 

 

(207)  
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Es soll fortan jetzt gelten, dass Sätze ein finites Verb als Kopf haben. Der Satzbegriff wird 

also präzisiert und eingeschränkt: 

(208)  

   vorher                 nachher 

 

è 

 

 

 

(209)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.5.2  FORM and Coordination 

Auch für die Koordination gilt jetzt, dass die Konjunkte in ihrem FORM-Merkmal überein-

stimmen müssen: 

(210)  

 

 

 

(211)    
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13.6    Lexical Rules 

Lexikalische Regeln (LR) sind - prozedural formuliert - Regeln die Lexeme (lexemes) als Input 

nehmen und Wortformen (words) als Output produzieren. Gewöhnlich haben Regeln die 

Form X----->Y. SWB wählen jedoch eine andere Form. LR werden als Merkmalsstrukturre-

präsentation angegeben, die die Merkmale INPUT und OUTPUT enthalten. 

(212)  Zwei Arten von lexikalischen Regeln (lexical -rules):  

        inflectional & derivational rules 

 

 

 

 

 

(213) constraint für lexical rules: 

 

 

 

13.7    Inflectional Rules 

(214)  

 

 

 

 

 

 

 

13.7.1  Rules for Comon Noun Inflection 

(215)   Singular Noun Lexical Rule 
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Für die lexikalischen Regeln gilt ebenfalls der Default-Vererbungsmechanismus: 

(216) Singular Noun Lexical Rule (with inherited constraints) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(217) Beispiel für die Wirkung der SNLR-Regel 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(218)  Plural Noun Lexical Rule 

Mit „FNPL“ wird eine morphologische Funktion bezeichnet, die eine Singularform als Argu-

ment der Funktion nimmt und eine Pluralform als Funktionswert ausgibt: 

 

 

 

 

 

 



Dr. Daniel Schnorbusch   PSV Syntax- Begleitblätter   WiSe 2012/2013   116 

(219)  

 

 

 

 

 

 

(220)  Plural Noun Lexical Rule and inherited constraints 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.7.2  Rules for inflected Verbal Words 

(221) 3rd-Singular Verbal Lexical Rule 

 

 

 

 

 

 

 

 

(222) Non-3rd-Singular Verb Lexical Rule 
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(223) Past-Tense Verb Lexical Rule 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.7.3  Uninflectet Words 

(224)   Constant Lexeme Lexical Rule 

 

 

 

 

13.8    Derivational Rules 

(225)  

 

 

 

 

(226) Agent Nominalization Lexical Rule 
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(227) (abgeleiteter) Eintrag für „driver“ (von drive) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13.8.1  Beispiele für Ableitungen im Englischen: 

(228) Zero Derivation: N--->V  

(B397)  The senator houdinied his way out of the accusations. 

(B398)  Die Saaldiener haben den Raum nur zur Hälfte bestuhlt. 

(B399)      Der Kapitän hämmerte mit den Fäusten auf dem Deck herum. 

(229) Dative Alternation: Xnom V Yakk Zakk  ---> Xnom V Zakk  YtoPP 

(B400) Jan gave Dale a book. 

(B401) Jan gave a book to Dale 

(B402) Jan donated a book to the library 

(B403) *Jan donated the library a book. 

(230) Spray-Load-Alternation: Xnom V  Yakk  Zpp à  Xnom  V Zakk Ypp 

(B404) The police sprayed the protesters with water. 

(B405) The police sprayed water on the protesters. 

(B406) Der Kapitän besprühte die Mannschaft mit Rum. 

(B407) Der Kapitän sprühte Rum auf die Mannschaft. 

(B408) Der Kapitän belud die SM mit Rum. 

(B409) Der Kapitän lud Rum auf die SM. 

(231) Medium (middle) 

(B410) Die Matrosen segelten die Santa Maria. 

(B411) Die Santa Maria segelt sich leicht. 

(232) Caused Motion 
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(B412) Der Kapitän nieste. 

(B413) Der Kapitän nieste den Kompass vom Tisch. 

(B414) Der Kapitän tanzte. 

(B415) Der Kapitän tanzte die Mannschaft ins Meer. 

(233) Resultativ 

(B416) Der Kapitän schlug den Maat. 

(B417) Der Kapitän schlug den Maat krankenhausreif.  

....... 

(234)   Present Participle Rule 

(B418) Kim is standing there. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(235) Past Participle Rule 

(B419) Sandy has eaten dinner. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


